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ПРЕССЪОБЩЕНИЕ № 19/24 
Люксембург, 30 януари 2024 г. 

Решение на Съда по дело C-560/20 | Landeshauptmann von Wien (Събиране на семейството с 

малолетен или непълнолетен бежанец) 

Признато за бежанец непридружено малолетно или непълнолетно 

лице има право да се събере с родителите си дори ако е навършило 

пълнолетие в хода на процедурата за събиране на семейството 

Предвид изключителните обстоятелства по конкретния случай разрешение за влизане и 

пребиваване трябва да се издаде и на пълнолетната сестра на този бежанец, която се нуждае от 

постоянната помощ на родителите си поради тежко заболяване 

Съдът уточнява, че непридруженият малолетен или непълнолетен бежанец има право да се събере с 

родителите си дори ако е навършил пълнолетие в хода на процедурата за събиране на семейството. 

Събирането на семейството по изключение трябва да обхваща и пълнолетната сестра, която тя се нуждае от 

постоянната помощ на родителите си поради тежко заболяване. В противен случай бежанецът де факто би 

бил лишен от правото си на събиране с родителите си. Това право не може да бъде обвързвано с условието 

малолетният или непълнолетният бежанец или неговите родители да разполагат с жилище, медицинска 

застраховка и достатъчни финансови ресурси за тях и сестрата. 

След като непридружен ненавършил пълнолетие сириец получава статут на бежанец в Австрия, родителите 

и пълнолетната му сестра искат да им бъде издадено разрешение за пребиваване там, за да могат да се 

присъединят към него. Австрийските власти отхвърлят както тези заявления, със съображението, че след 

подаването им младият сириец е навършил пълнолетие, така и последващите заявления за събиране на 

семейството.  

Родителите и сестрата оспорват последния отказ пред Административен съд Виена. Същият иска от Съда да 

тълкува Директивата относно правото на събиране на семейството1. Посочва между другото, че сестрата 

страда от церебрална парализа и съответно зависи изцяло и постоянно от помощта на родителите си, 

поради което те не могат да я оставят сама в Сирия.  

Съдът припомня, че Директивата предоставя специална закрила на бежанците. Поради особената им 

уязвимост тя конкретно подпомага непридружените малолетни или непълнолетни бежанци, предоставяйки 

им право на събиране с техните родители.  

На първо място, Съдът постановява, че непридруженият малолетен или непълнолетен бежанец, 

навършил пълнолетие в хода на процедурата по заявлението за събиране с родителите си, има 

право на такова събиране2. Всъщност това право не може да се обвързва с по-голямата или по-малка 

бързина, с която се разглежда заявлението. Следователно заявлението не може да бъде отхвърлено със 

съображението, че към датата на решението по него бежанецът вече не е малолетен или непълнолетен.   

На второ място, Съдът отбелязва, че поради заболяването на сестрата на ненавършилия пълнолетие 

бежанец, ако тя не получи, едновременно с родителите си, право да се събере с този бежанец, той де факто 
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би бил лишен от правото си на събиране с родителите си, тъй като за последните е невъзможно, без да 

отведат дъщеря си с тях, да се присъединят към него. Подобен резултат обаче би бил несъвместим с 

безусловния характер на посоченото право и би поставил под въпрос полезното му действие, а това би било 

в разрез както с целта на Директивата относно правото на събиране на семейството, така и с изискванията, 

които произтичат от Хартата на основните права на Европейския съюз, що се отнася до зачитането на 

личния и семейния живот и до правата на малолетните и непълнолетните лица, и чието спазване тази 

директива трябва да гарантира.  

Съдът констатира, на трето място, че нито от малолетния или непълнолетния бежанец, нито от неговите 

родители може да се изисква да разполагат, за себе си и за тежко болната сестра, с достатъчно голямо 

жилище, медицинска застраховка и достатъчни финансови ресурси. Всъщност за непридружения малолетен 

или непълнолетен бежанец практически е невъзможно да изпълнява подобни условия. Също така е 

изключително трудно за родителите на такова малолетно или непълнолетно лице да изпълняват тези 

условия още преди да са се присъединили към детето си. Затова ако възможността за събиране на 

непридружените малолетни или непълнолетни бежанци с родителите им се обвързва с посочените условия, 

това в действителност би означавало тези малолетни и непълнолетни лица да бъдат лишени от правото им 

на такова събиране със семейството. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Преюдициалното запитване позволява на юрисдикциите на държавите членки в рамките на 

отнесен до тях спор да се обърнат към Съда с въпрос за тълкуването на правото на Съюза или за 

валидността на акт на Съюза. Съдът не решава националния спор. По него следва да се произнесе 

националната юрисдикция в съответствие с акта на Съда. Актът на Съда обвързва по същия начин 

останалите национални юрисдикции, когато са сезирани с подобен въпрос. 

Неофициален документ за медиите, който не обвързва Съда 

Пълният текст и евентуално резюмето на съдебното решение се публикуват на уебсайта CURIA в деня на 

обявяването му. 

За допълнителна информация се свържете с Илияна Пальова ✆  (+352) 4303 4293. 

Кадри от обявяването на решението могат да се намерят на „Europe by Satellite“ ✆  (+32) 2 2964106. 

 

 

 

 
1 Директива 2003/86/ЕО на Съвета от 22 септември 2003 година относно правото на събиране на семейството.  

2 В решението си от 12 април 2018 г., A и S, C-550/16, Съдът вече е постановил, че непридруженото малолетно или непълнолетно лице, 

което навършва пълнолетие по време на процедурата по предоставяне на убежище, запазва правото си на събиране на семейството. 

Подобно заявление за събиране на семейството трябва обаче да бъде подадено в разумен срок, по принцип в рамките на три месеца от 

датата, на която съответното малолетно или непълнолетно лице е признато за бежанец (вж. ПС № 40/18). 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-560/20
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.L_.2003.251.01.0012.01.FRA&toc=OJ%3AL%3A2003%3A251%3ATOC
https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-550/16
https://curia.europa.eu/jcms/upload/docs/application/pdf/2018-04/cp180040en.pdf

